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POLITIKAI, KÖZGAZDASÁGI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP 

Államosítás. 
Közigazgatás államosítását kimondó 

törvényjavaslatok az elmúlt hét folya-
mán az országgyűlés eló terjesztettek s 
a kormány azoknak bürgós tárgyaltatá-
sát kívánja. 

Évtizedek óta tartja a közvéleményt 
élénk várakozásban ez a mélyreható 
refonn,  évtizedek óta hullom az ellen-
zék férfiainuk  ajkairól az ezt ellenző 
beszédeket, ugy hogy az ország lakós-
ságának az a része, amelyik ezeknek 
a kérdéseknek megértésében és meg-
birálásuban mégis laikus, valóban nzi 
gondolhatja és gondolja is, a mikor 
közigazgatás államosításáról van szó, 
hogy most legalább is az országot akar-
ják eladni. És most liogy annyi sok 
korraánym 'c programmpontja a közeli 
megvalóau'ás stádiumaiba került, hogy 
a közigazgatás államosítását kimondó 
törvényjavaslatok a ház asztalára kerül 
tek, jóformálag  megnémultak a hangok. 
Az e"euzék fő  és alvezérei kicsinyes 
és nem fontos  rendr közösekben tudják 
csak sérelmeiket edezni, nem kap 
ják az alkotmány vei uástyáiuak a lerom-
bolását. 

Eloszlott a mumus. A tr'vel eddig 
uz országot ismeretlenül rémítgették, 
nincs sekol, s az ország közvéleménye 
ma valóban azon botránkozik meg, hogy 
mi az a mitől félni  kellett, ha csakugyan 
ebból áll az államosítás. 

Az ellenzéki lapok, az ellenzék ft-rfiai 
is ma már csak a pártpolitikai külön-
állás okából igyekeznek a javaslatokban 
hibákat keresni, de magukban, ha kor-
mányon volnanak szívesen vállalnák 
saját gyermekükké azokat. Nem akad 
senki, a ki erről a kérdésről beszél, — 
s itt már pártpolitika tekintetek nélkül 
beszélek — a ki ne akarná a közigaz 
gatás revízióját. Nincs jóformán  az 
országban a kérdés meritumával tisztá-
ban lévő ember, a ki a vármegyei tiszt-
viselők inai vé'asztásos rendszerét helye-
selné. És nr ris »1 ellenék, ininihogy 
most már a védbástyák nem romboltat 
tak le. hanem megerősíttettek, most már 
a tisztviselőket félti,  hogy azokkal nehogy 
méltánytalanság történjék. Legfőbb  sé 
relmének azt tartja, hogy a vármegyei 
tisztviselők egy évre rendelkezési álla-
potba kerülueK. Ha maguk a tisztvise 
lök ettől nem félnek,  akkor an ellen-
zék szálljon le eu'ől a legujjabb, mentő 
Bzálkaszerü vesszőparipájáról, inert ha 
még érné is méltánytalanság a tisztvise-
lők valamelyes hányadát, ebben még 

az aikotmanybiztositékok séreimet nem 
szenvednek. A tisztviselők kérdése kizá 
rólag személyes kérdés, s az a tiszt-
viselő, a ki kütelosségét elvégezte, a 
reá ruházott munkaköri betöltötte, nem 
kell feljen  a rendelkezési állapottól, 
mert a törvénynek ez a rendelkezése 
nem «pártpolitikai érdekek szolgálatiban 
áll, hanem a jó közigazgatás megterem 
téséuek érdekében. 

Nem beszélek Csikmegyéről, mert 
az ma is egy speciális vármegye, a hol 
a tisztviselők a hivataluk után élnek, 
de sok olyan vármegyéje van ennek ez 
országnak, a ho! fő  és kisebb tisztvise-
lők féléveken  keresztül az iroda felé 
sem mennek, sőt még az országban sem 
laknak, a 1 ik hivatalukba nem a maguk 
rátermettségük, hanem családi tradíció 
után fnmilliáris  összeköttetések folytán 
jutottak, s a melyek jóformálag  viselik 
a hivatali érmet, de nem látják el ennek 
ügykörét, s a melyektől választásos rend-
szer mellett a közigazyalást megerősi 
teni nem lehet. Ezek e"eu a íisztvise-
lók ellen van legfőképpen  a rendelke-
zési állapot, a kiknek uagyrésze lenyug-
dijazva annak a vármegyének a uj u jd;j-
alspja terhére fog  nehezedni, a melyik 
ebbe a hivatalba beleültette. 

De ugy tudjuk, hogy ez a rendel-
kezési állapot nem is komolyan vesze 
delmes. A tisztviselők uagy része a tör-
vény életbeléptével mindjárt megkapja 
a kinevezését, mindeneseire még az 
orsz. gyüióai képviselőválasztások elől , 
s igy a tisztviselők a törvény korlátain 
belül politizálhatnak akár a kormány 
párt, akár az ellenzék mellett. 

Dr. Gaál  Endre. 

A munkapárt. 
Tisza István gróf  megjeleni Erdély 

székvárosában, amelynek mostanság erös 
ellenzéki voltát hirdetik s a tudósítások 
egyértelműen beszámolnak arról, hogy a 
miniszterelnöknek és kíséretének nagy-
szerű fogadtatásban  voll része. Tengernép 
az utcán, a közönség sorfalat  ált s lelke-
sen tüntetett a kormányelnök mellett. 
Erdély minden részéből számos küldött-
ség sereglett ez .alkalomból Kolozsvárra 
s a helyi munkapárt alakuló gyűlésén 
olyan nagy számmal jelent meg a város 
intelligens választópolgársága, hogy min-
denképp hatalmas erőt demostrált a kor-
mány politikája mellett. S ellentüntetésnek 
nyoma sem volt. Ez nevezetes jelenség 
egy ellenzékinek híresztelt városban oly 

körülmények között, amidún az ellenzék 
a többi közt azzal is vádolja a kormányt 
és pártját, hogy nem szeret, nem akar 
vagy nem mer a közönség elé állani a 
maga politikájával. Íme, a kolozsvári gyűlés 
rácáfolt  erre a fülfogásra.  A kormány be-
bizonyította, hogy egyáltalán nem akar 
elzárkózni a választó-közönségtől s a ko-
lozsvári gyűlés igazolta, hogy ez nem is 
jár semmiféle  veszedelemmel, sőt ellenke-
zőén, meleg ünneplés fényével  övezte a 
kormány fejét  és a munkapárt vezérét. 

Tisza István beszédében visszapillan-
tást vetett az obstrukció folytán,  továbbá 
a munkapárt alakulásának és saját kor-
mányvállalásának körülményeire, küzdel-
meire és eredményeire. Sokszor hallottuk 
ezeket a fejtegetéseket,  de ha százszor is 
ismétli magát Tisza, szavainak súlyát, 
meggyőződésének izzó hevét és igazsá-
gainak lüktető erejét ujra meg újra át-
érezzük a szivünkben és a lelkiismere-
tünkben. Az obstrukció kártevésének be-
mutatása s az ellenzéki taktikának jel-
lemzése az obstukcióval szemben és mind-
azoknak a motívumoknak föltárása,  ame-
lyek őt cselekvésre, az obstrukcióv: 
szemben a rombolásra és az ország nyu-
galma, biztossága és fejlődése  érdekében 
az alkotásokra ösztönözték: mindig oly 
tartalma marad Tisza beszédeinek, amely 
izgatja és meggyőzi az elmét, hogy Tisza 
tényeinek szükségszerűen el kellett követ-
kezniük, mert az obstrukció provokálta 
és az ország érdeke követelte eljövetelét, 

Tisza István beszédében mindenki 
nyomról-nyomra megtalálja a közvetetten 
kapcsolatot az élettel: csupa merő cse-
lekvést, amely az élet szolgálatára, az 
élet táplálására van hivatva. Az obstuk-
ció összetörése, ami elkerülhetetlen volt, 
az ország való érdekeinek fölkarolása, 
a király és nemzet közötti egyetértés 
aktiv szolgálata, a gazdasági és pénzügyi 
válság ütötte sebek lehető gyógyítása, a 
munkásbiztositás, a sztrájkjog kérdése, a 
vám- és kereskedelmi egyezség fölujitása, 
a nemzetiségi kérdés stb., amit a minisz-
terelnök kolozsvári beszéde érint: mind 
a legszorosabb kapcsolatban van az élet-
tel, az életnek mindennapi szükségletei-
vel és a nemzet jövő fejlődésével.  Lehet 
bírálni, lehet ellenezni Tisza politikáját s 
lehet küzdeni ellene a politika mezején ; 
de el kell ismerni, hogy az ő működé-
sében, cselekvésében és elhalálozásaiban 
az életnek izgalmát, elevenségét és zaka-
tolását érzi az ember. 

Ezzel szemben az ellenzéki vezérek 
ajkán örökös vádaskodásnak holt anya-
gát látja és hallja az ország, annyi véres 
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túlzással kiélesítve, hogy megrontja saját 
hitelét minden komolyabb gondolkozó 
előtt. 

Ezek az urak maguk tanították ki az 
országot, hogy politikai állásfoglalásában 
s még inkább politikai hevületében óva-
tos legyen és ne vállalja a láncáról el-
eresztett komondor szerepét, amelyet bár-
mely pillanatban rá lehet uszítani a gyii-
lült ellenfélre.  Azok a válságok, amelye-
ken keresztül mentünk a magyar politi-
ka gondolkozására. És ennek az igaz-
ságnak legfényesebb  bizonyságát épen a 
munkapártnak Kolozsvárt most lezajlót-, 
impozáns nagy gyűlése szolgáltatta. 

HÍREK. 
Személyi bir. Gyaiókay Sándor vár-

megyénk főispánja  folyó  hó 15-én családjával 
4 heti tartózkodásra Herkulesfürdőre  utazott. 

Házasság. Pótz Antal főispáni  titkár hét-
főn  házasságot kötött Szacsvay Imre kir. já-
rásbiró és neje Székely Adél leányával, Nelly-
kével. Tanuk Székely Jenő és Böjthy Ödön 
voltak. 

— A brassói gyalogezredparancsnoka 
hirtelen meghalt. Tragikus körülmények kö-
zött halt meg hétfőn  reggel Bohn Gusztáv ezre-
des, a brassói 2. gyalogezred parancsnoka. Az 
ezredes a 2. gyalogezrednek Brassóban állomá-
sozó három zászlóaljával lóháton a Nagysink 
mellett elterülő csapat - gyakorlótérre indult, 
ahol az ezred G hetet fog  tölteni. Alig egy órai 
lovaglás után, hirtelen oldalt dőlt az ezredes, 
leesett a lóról és meghalt. A körülötte levő tisztek 
s a csapattal menetelő Dr. Petri ezredorvos 
rögtön megtették a kellő élesztési kísérleteket, 
de minden hiába volt. Szívszélhűdés oltotta ki 
a csapat élén menetelő ezredes életét. Az el-
hunyt ezredest 1913 május havában nevezték 
ki a brassói házi ezred paranosnokává. 

Medárd  én  Maryit  napja igen neve-
zetes a gazdaközonseguek. Azt tartja a köz-
hit, hogy ha e napon e?ik az eső, akkor negy-
ven napig bőven lesz részüuk benne, vagyis 
túlnyomóan esős n)ár lesz. Hát bizony esett 
és ezt a budapesti gabonatőzsde is kihasználta, 

éléuk forgalom  keletkezett. Az értékpapír és 
járadékpiac ezzel szembe stagnált. A fényké-
pezésnél már feltalálták,  hogy: „Borult idó 
nem határoz". Vájjon hazánk életében mikor 
áll be ez a megnyugtató, biztos jövőt nyújtó 
állapot! ? Ezt csakis a helyes alapon nyugvó 
ipar ós kereskedelem tudná előidézni. 

— Halálozás. Csergő Zsigmond szárhegyi 
birtokos, 48-as honvéd-tizedes,. 85 éves korá-
ban folyó  hó 13-áp elhunyt. 

— A honvédség köréből. Nagy Pál 
őrnagy a most, megtartott harcászati gyakor-
latról városunkba erkezett és a helybeli hon-
védzászlóalj parancsnokságát átvette. 

— Várady Barnabás honvéd főhadnagy  és 
Gladits Pál haduagy a helybeli zászlóaljhoz 
helyeztettek. 

Buziás-fürdön  évről-évre növekedik 
a vendégek száma, a mi a fürdő  kfdveltségé 
nek egyre nagyobbodó mértékű terjedését 
jelenti. Ezt a sikert elsősorban páratlan gyógy-
forrásainak  köszönheti, azután kedvező klímá-
jának, de nem kevésbé annak a gondos és 
hozzáértő orvosi berendezésnek is, amellyel 
a tulajdonos Muschotig ur, semmi áldozatot 
sem kiméivé fölszereltette.  Buziás-fürdö  mél-
tán kapta a R. magyar Nauheim nevet, amit 
az is bizonyít, hogy nemcsak a magyar kö-
zönség keresi fel,  hanem a külföldi  közönség 
is nagyon kedveli és megbecsüli. 

Tusnádfürdő  idénye. Tusnádfürdőn  már 
megkezdődött a rendes fürdői  élet. A rendes 
fürdőidény  éppen ugy meg lesz tartva, mint 
máskor. A kurtaxa fele  az eddiginek. A me-
leg és hideg fürdők  folyó  hó 20 tói kezdve 
teljes üzemben lesznek. 

— Százmillió a vidéki városoknak. 
Miut emlékezetes, Sándor János belügyminiszter 
egy félévvel  ezelőtt felhívta  a vidéki városo-
kat, hogy jelöljék meg legsürgősebb szükség-
leteiket, hosry azok fedezésére  a kormány 
megfelelő  kölcsönt szerezhessen. Válaszul a 
felhívásra  száznál több vidéki város, közel 
százhúsz millióra jelentette be igényét. A kor-
mány ez alapon megkezdte a tárgyalásokat 
a budapesti nagybankokkal, melyek a kor-
mány utján százmilliót kínáltak a vid ki vá-
rosoknak ötven évre nyolcvankilences ár-
folyamon,  öt egész háromuegyedszázalékos 
amortizáció mellett. 

— Talaj  tér  képet  készítenek Erdélyről. 
Timkó Imre főgeologust  ós dr. Balleneger Ró-
bert geologust bizta meg ezzel a fóldmivelés-
ügyi miniszter. A mezőség és a Székelyföld 
talajvizsgálását már megkezdették s az év 
őszéig folytatni  fogják.  Óhajtandó lenne, hogy 
egyúttal a különböző kőzeteket s egyéb ipa-
rilag feldolgozható  anyagokat is tanulmányoz-
zák és azokból a Székelyföld  arra alkalmas 
központján jegyzékbe foglalt  s mindenki által 
megtekinthető müzeális gyűjteményt létesítse-
nek — a lelőhelyek ós a körülbelől remélhető 
ra<'iiuyiségek feltüntetésével.  Ha ez igy keresz-
tül vihető lenne, örökre emlékezetes dolgot 
cselekednénk — az értékesítés érdekében. 

— Szabados társulata Dicsöszent-
mártonon. Szabados László színtársulata 
Dicsőszentmártonon közmegelégedéssel játszik. 

— „Erdélyi Figyelő" cimtnel egy szép-
irodalmi, társadalmi, közgazdasági és kritikai 
folyóirat  jelent meg f.  hó 1 ón. Szerkesztő 
bizottságának programija az erdélyi magyar-
ság együttérzésének növelése, kulturális és 
gazdasági fejlődésének  előmozdítása. Az er-
délyi Figyelő megjelenik 20—48 oldal terje-
delemben minden hó 1 én és 15-én. Megren-
delhető egész évre 10 —, félévre  5 koronáért. 
Kiadóhivatal: Dós, Voith-palota. 

— A tanitók nyugdíjjáruléka. A ma-
gyar püspöki kar legutóbbi gyülisen ugy ha-
tározott, hogy mivel a tanitók összes járan-
dóságaiért és ezek között a nyugdíjjogosult-
ságért is elsősorban az iskolafenntartó  a fe-
lelős, felhatalmazza  a k. iskolaszékeket, hogy 
a tanitók nyugdijkönyvecskéit felülvizsgálják 
s amenuyiben rendetlenséget észlelnek, a nyug-
díjjárulékot a tanitó fizetéséből  fogják  le. 

— Adakozas. A Csiksomlyói Jótékony 
Nóegyesület a pálfalvi  tüzkárosultak javára 
saját pénztárából 50 koronát adományozott, 
melynek helyszíni kiosztásával Kálnoky Annuska 
tanítónőt és Ambrus Dénes kir. adóhivatali 
főtisztet  bízta meg, kik azt a szegényebb sorsuak 
között vasárnap osztották ki. A Várdótfalva  és 
Vidéke hitelszövetkezet szintén 50 koronát 
adományozott, melyet Sántlia Simon szövet-
kezeti elnök osztott ki. 

A „SZÉKELYSÉG" TÁRCÁJA, 
Összeesküves. 

Well, Ken. Megbízom szavaiban s kérem 
egyszersmind, liogy támogasson tanácsával 
tervem kivitelében. 

Így beszélt Priscilla s én ezer örömmel 
ígértem teljes titoktartást, hisz úgysem érez 
tem nagyol.b vágyat, minthogy segítségére 
lőhessek a kis Priscillának. 

— Evelynrőt van szó — kezdte és az üres 
csészékbe tejbabot öntött. Arca még mindig 
tiipreugést árult el; őszinte lehet-e irántam ? 

Egyszerre csak folytatni  kezdte: 
— Tudja úgyis már, hogy Denhain ur mély 

hódolattal szereti őt. 
— Sejtettem. De , . . biztos benne ? 
— Teljesen. Ma is egy doboz bonbont 

hozott nekem. 
— No. ez nem feltétlenül  biztos jel .. , 

Lássa én is hoztam sokszor bonbont és még. 
sem szeretem a nővérét.. . 

Ravaszul hunyorítottam Priscilla feté,  de 
netn értette meg a célzást. Megbántam a inog-
jegyzést, mikor ilyen komoly dolgokról folyik 
a szó. O sértődötten nézett rám. 

— Ne tegyen, Kon, bolonddá. Vagy akkor 
nem mondom tovább. 

— Kegyelmezzen : Csak tovább. Jó leszek. 
Szembe Ilit velem az apró szalonasztalnál 

és lassan kanalazta a habot. Aztán felegyene-
sedve szemembe nézett. 

— Furcsán állok, Ken. Tudja-e, hogy a 
jövő héten Londonba költözöm ? 

— Mit mondott, Priscilla ? 
— Azt teszem. S zongorntanitó írsz belő-

lem. Mert itt nem maradok tovább . . . Igen 
helyesen gondolja : Evelyn miatt. Mert jól tudom, 
nagyon szeretik egymást. 

Szavába vágtam. 
— Hisz azért csak nem kell elmennie innét ? 

— De igen. Epen ez az. Akkor el kell vál-
nunk. Iin nem lehetek a néném boldogságá-
nak akadályára. 

— De. . . 
— Nera. Én nem lakhatok velük egy fedél 

alatt. Nem tehetek róla, de ki nem állhatom 
azt az embert. 

Egy tizennyolc éves nagyleány önérzetével 
nézett maga elé. Szótlanul ültiiuk egy ideig 
és a probléma megfejtésén  gondolkoztunk. 

Nekem jutott eszembe egy megoldás és ép 
azon spekuláltam; miképen álljak vele elő, 
mikor zajos hangok ömlöttek he a szalonba. 
Evelyn lépett be Denhain urat bemutatva. 

Egy pillantást vetettem c;ak Evelyn arcára 
és tisztán állt előttem, hogy Priscilla nem 
tévedett. Good by-t mondtam a társaságnak és 
eltávoztam. 

Priscilla a kertben tartózkodott, mikor más-
nap oda mentem. A lugosl/an üldögélt. 

— A szalonban vannak épen. Súgta nekem 
és a ház felé  kacsintott. Denhain ur már eddig 
biztosan előhozta a do'got s arailyen csod a-
bogár az az Evelyn meg kite.ik tőle, bogi 
kikosarazza. Pedig az este már kijelentettem 
neki, hogy semmi szín alatt nera maradok 
melette, megyek az útjából. 

— Priscilla — szó a'tam meg határozott, 
nyomatékos hangon — azért jöttem, hogy egy 
dolgot közöljek ünuel. 

Priscilla figyelmessé  lett és rám szegezte 
fürkésző  tekintetét. 

— Hallgatom. 
— Priscilla, én elmegyek Londonba. Ott 

kaptam kiváló állást. 
— Ohl — csodálkozott Priscilla és a meg-

lepetésen kiviil más is volt a hangjába, arait 
nem tudtam hlrtolen megmagyarázni. 

— En is megházasodom. A jövö hónapban 
már Londonban lesz a hazám. 

— Szép 1 Bájos ? — faggalott. 
— Ez nem jó kifejezés  ; szép ő — tökéletes. 

— Oh 1 •— hangzott megint az ajkairól, de 
most már valami hűvös, idegenszerű zengéssel. 

Tovább mentem elkomolyodva. 
— Priscilla, nem gyanítja: ki lehet? 
— De igen s azt is tudom előre, hogy most 

már nem lesz tör>bé az én tanácsadóm. Mert 
.ó" nem szeretné — moodta vontatottan szinte 
ellágyultam 

— Priscilla. kérem, nem a kérdésemre 
felelt.  Mit gondol, ki lehet az az édes kis leány ? 

— Repkényleveleket kezdett tépegetni ós 
elfordult  arcába nem láthattam. 

— Oh, tudom már. Az . . . akivel tavaly 
Londonban megismerkedett. Akkor azt mondta, 
rendkívül csinos. 

— Mis Masont gondolja? Pedig nem az. 
Akit én szeretek, milliószor édesebb. 

Priscillának reszketni kezdett az arca és 
amint feléra  fordult,  fénylő  szemei csordultig 
teltek könnyel. 

— Priscilla, Priscilla! Hol vagy ? 
Evelyn hangja volt. A kavicsos uton felénk 

csörgött a lépésük zaja. Priscilla sebten meg-
törölte a szemeit, tőlem elfordulva  zavartan. 

— Priscilla, édesem — mondta Evelyn 
hozzánk erve. — Nagy újságot hallasz. Ter-
mészetesen Ken is megtudhatja. Denham ur 
és én jegyesek vagyunk . . . Tudom, hogy 
szeretsz mindkettőnket, azért, velünk fogsz 
lakni. Mert ezt is elhatároztuk. Érted, kicsikém V 

Ereztem, hogy rajtam a sor. 
— Evelyn — mondtam. — A ti tervetek 

igen szép, de nem fogadhatjuk  el. Evelyn 
nézett). En sokkal johb tervet eszeltem ki és 
Priscilla is elfogadta  már. És itt szórói-szóra 
elmondtam mindent az ámuló-bámuló két szerel-
mesnek. Priscilla tapsolt. 

— Sikerült az öszseeskiivés I 
Denham ur és Evelyn fejcsóválva  gratulál-

tak vissza bennünket. 
(Ma is van még, aki a gordiusi csomót meg 

tudja oldani.) 
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A ditrói Ifjúsági  Egyesület püukösd 
másodnap! estólyón begyült összesen 107 tszáz 
hatvanként) korona 10 fillér,  melyből a tiszta 
jövedelmet az Egyesület céljaira fordítják. 
Felülfizettek  gróf  Majláth G. Károly erdélyi 
püspök, Kiss Dénes plébános 5—5 K, lg. 
Takó János föesp.  3 K, Fuchs Gusztáv tövis! 
plébános 4 K, Ditrói Műkedvelők Színtársu-
lata 5 K, Csiby Lajos 20 f,  özv. Lukács 
Jánosné 1 K, Zakariás Antal îl K, Csibi Ta-
más h. 50 f,  Ádám József  2 K, Balázs Ferenc 
t. 1 K Gü f,  Csiby Alajos 1 K, Petres Sándor 
l K, dz. M. G. 80 f,  id. Száva István 1 K 
üO f,  Kovács Alajos rb. 1 K, Paraszkay Ber 
nát 40 f,  özv. Dobribáu G.-né 1 K, Csiky Pál 
Péter 2 K. Ezeukivül fizetett  az Egyesület 
pénztárába a legutóbbi hírlapi nyugtázás óta : 
Gaál Miklós pénztáros alapító tag 20 koronát, 
Jaeb Gusztáv párt. t. 3 évre tí K, KÖlló János 
al. tag 20 K, Csiby Imre egyL tag 2 (pártoló 
tags.), dr. Szentiványi Róbert pártoló t. 2 K, 
ifj.  Keresztes Geró párt. t. 2 K, Szabó György 
esperes plébános párt. t. 2 K, Erdős Lajos 
egyl. t. 1 K (az első félévre).  Ezenkívül 
ajándékul küldött az Egyesületnek Döbrössy 
Alajos pécsi kanonok {.Majláth püspök volt 
nevelője) 10 K. Tarisznyás János 5 K s egy 
névtelen 50 fillért. 

— Darwin. Dr. Fülöp Zsigmond népszerű 
természettudományi folyóiratának  junius 15-iki 
számában Del Marmol angol csillagász ama 
legújabb megfigyeléseket  és számításokat is-
merteti, melyekből arra következtethetünk, 
hogy még a Neptuuuszon tul is vannak is.ne-
retlen bolygók. A szerkesztő a legújabb biológiai 
kísérletekről számol be. A másodlagos nemi 
jellemvonások megváltoztatása operáció cím-
mel. Dr. Nagy Jenó Helgoiand madárvilágáról 
mond el érdekes dolgokat. László Artúr azt 
a beszélgetés számláló gépet és rendszert is-
merteti, melyet a fővárosi  telefonhálózatban 
most fognak  bevezetui. Dr. Gáspár Lajos a 
.tápsóról- cseveg. Érdekesek a banánról és a 
villámhárító történetéről szóló cikkek is. A 
ketbeteuként megjeleuő folyóirat  előfizetési 
ára a Darwin-Könyvtár köteteivel együtt fel 
évre 5 K. Mutatványszámot küld a kiadóhi-
vatal VI. Audrássy-ut 00. 

— A katonák aratási szabadsága. A kö 
zös hadsereg és a honvédség csapatai most 
kapták meg a hadügyminiszternek os a hou-
védelmi miniszternek az aratási szabadságról 
szóló rendeletet. A rendelet szerint minden fáid 
miveléssel foglalkozó  és minden kisbirtokos ka-
tona 21 napra szababságolható junius 27-től 
kezdődően ket turnusban, ugy, hogy augusztus 
8-ára mar minden szabadságolt katouanak be 
kell vonulnia szolgálattételre. A reude'ot sze-
rint azok a gépészek és más foglakozásuak, 
akik az aratásnál nélkülözhetetlenek, sz'ntén 
szubadságoihatók. 

— Rettentő barbarizmus. Leírni is 
szégyenli az ember azt az elvaduitságot, mely 
a napokban Csikszentkirályon nyilvánult. Va-
lami reszeg vadallatok, — mert embereknek 
moudani nem lehet — éjszakának idején a 
csikszentkirályi köztemetőben összetörtek és 
kidöntögették a közelebbi években elhunyt te-
hetősebb gazdák és hozzátartozóik kősiremlé-
keit. Nem elég már az élőknek, egymást marni 
és bicskázni, hanem már a csendes halottak 
nyugalmát sem nézhetik békében. — Es Csik-
szentkirály hiába esdekel egy csendőrórsert, 
mert az megfoghatatlan  okokból évek óta 
késik. 

— Villanyvilágítás Csiktaploczán. 
Értesülésünk szerint a Ganzgyár egyik tiszt-
viselője a cég megbízásából tárgyalásokat foly-
tat Csiktaplocza község elöljáróságával a vil-
lanyvilágítás bevezetése tárgyában, melyek ked-
vező eredménnyel kecsegtetnek. A lakóeok 
közül igen sok magánelőfizető  is jelentkezett. 
A villanyvilágítás talán már őszre meglenne, 
ha a tárgyalások teljes sikerre vezetnek. 

— Hivatal vizsgálat. Uzoni Kovácz János 
székelyudvarhelyi pü. számtanácsos, kirendelt-
ségi vezető a napokban megvizsgálta a hely-
beli számvevőségi kirendeltséget és a tapasz-
talt rend és pontosság felett  Troknya Fereucz 

kirendeltségi vezetőnek elismerését nyilvání-
totta. A \ izsgálatot folytatta  a felcsiki  és szép-
vizi járási számvevőknél ós a csikszeredai 
rendőrkapitányságnál. 

Az uj főjegyző.  Dr. Demény «József 
városi főjegyző  a napokban foglalta  el állását 

— Erdoi-facsemotok  adományozása. 
Az állami kezelés alatt nem álló erdők és kopár 
területek bcerdősitéséhoz, valamint az egyéb 
fásításokhoz  szükséges f  csemeték adományo-
zását 1 korouás bélyeggel ellátott és az őszi 
erdősítésekhez kórt csemetéket illetőleg leg-
később 1914. évi julius hó 31 ig, a jövő év-
tavaszi ültetéshez kérteket illetőleg pedig 1914. 
évi november hó 13-ig közvetlenül az illetékes 
kir. erdőfolügyelőséghez  benyújtandó folyamod-
ványban kell kérni. Figyelmeztetnek az érde-
kelt, birtokosok, hogy az elkésve beadott, vala-
mint a földinivelésügyi  minisztériumhoz köz-
vetlenül benyújtott vagy a más hatóságokhoz 
beterjesztett kérelmek nem fognak  figyelembe 
vétetni és folyamodványuknak  miként történt 
elintézéséről a birtokosok nem fognak  értesit-
jetni. A folyamodványokban  a birtokosoknak 
határozottan meg kell jolöluiök a beerdósitendö 
terület helyét (község, dűlő), minőségét (kopár, 
vízmosásos, futóhomokos  terület vagy vágás, 
tisztás stb.) ós kiterjedését (kat. hold), továbbá 
a szükséges csemeték faját,  korát s mennyi-
séget, az elültetés idejét (1914. év ősz, vagy 
1915. év tavasz), a folyamodónak  vagy meg-
bízottjának pontos címét (lakóhely, utolsó posta), 
hová küldessenek a csemeték (vasúti állomás) 
és végül azt, hogy a csemeték kiszolgáltatását 
a fentebb  közöli (I—IV.) feltételek  közül melyik 
szerint kérik. Figyelmeztettetnek a birtokosok 
arra Í3, hogy ezeu hirdetmény alapján csakis 
erdősítésre alkalmas 1—2 éves lombfa  és 2—4 
éves fenyöfuesemefcék  kerülnek kiosztásra, a 
melyek tehát utak, tagok szegélyezéséi-,; és 
parkozási célokra nem alkalmasak ; továbbá, 
hvjgy azok a folyamodók,  a kik a kért ós kiu-
talványozott csemetéket ok nélkül visszautasit-
jak, jövőben az állami csemetékben vaió részel-
tetés kedvezményétől elesnek. Az 1898. évi 
XIX. t.-c. aiapján aliami kezelésbe vett erdők 
es kopárlerületek birtokosai részére szükséges 
facsemeték  ki utalványozása iránt a szükséges 
lépéseket a ui. kir. állami erdőhivatalok ezeu-
tul is hivatalból teszik meg. A csentetek szét-
küldése tavasszal rendszerint március hóban, 
ősszel pedig október és november hóuapokban 
fog  megtörténni. Budapest, 1914. évi május 
hóban. M. kir. földmivelésügyi  miniszter. 

— Tanítóegyesületek szövetsegenek 
közgyűlése. Az Erdélyi R. Kath. Tanítóegye-
sületek Szövetsége folyó  évi julius hó 7-én 
(kedden i délelőtt 9 órakor a csíkszeredai főgim-
názium tornacsarnokában tartja XIV. évi ren-
des közgyűlését. A közgyűlés tárgyrendje: 1. 
Fél 9 órakor Veni Sancte ós szent mise a 
főgimnázium  kápolnájában. 2. Elnöki megnyitó. 
3. Jelentós a Szövetség és az egyesületek 
1913—14. tanévi működéséről s a pénztár álla-
potáról. 4. Előadások: a.) Miként menthetők 
meg katkolikus iskoláiuk V Előadó: Molnár 
Lázár tanitó, a marosi r. kath. tanítóegyesü-
let tagja, b.) Az elemi- ós középiskola közti 
kapcsolat. Előadó: Szláv ik Ferencz főgimn. 
tanár, aleluök, az erdélyi r. kath státus tanár-
egyesületének tagja, c.) A kísérleti pedagógia. 
Előadó: Fischer Károly tanitó, a Csikvárme-
gyei r. kath. tanítóegyesület alcsiki fiókköré-
nek tagja, d.) A székely háziiparról. Előadó : 
P. Lokody Gergely Szent Ferencz-rcndi szer 
zi tes-tanitó, az Udvarhelyvármegyei r. kath. 
tanítóegyesület tagja, e.) A tanitók és az élet. 
Előadó : Páll Albert ny. tánitó, a Csikvármogyei 
r. kath. tanítóegyesület gyergyói fiókkörenek 
tagja. 5. A magyarországi kath. tanitók segély-
alapjának mult évi gyűlésére kiküldött kép 
viselő beszámolása és a f  évi gyűlés képvi-
selőjének megválasztása, ü. Indítványok. (Ezek 
— még az előadásokkal kapcsolatos indítvá-
nyok is — a gyűlés előtt 8 nappal az elnök-1 

séghez Írásban beküldendők. Ellenkezőleg a 
közgyüléseu uem tárgyalhatók.) 

E közgyűléssel kapcsolatooan történik az 
1741—1914. sz. főpásztori  rendelet értelmé-
ben a négy státusgyülési képviselő megvá-
lasztása, mely alkalomra az espereskerületek 
kiküldötteinek megjelenését az egyházmegyei 
fótanfelügyelő  ur őméltósága megbízásából ez-
úttal k rjük. A közgyűlésre a Szövetség tag-
jait és a tanügy barátait tisztelettel meghívjuk. 
Csiksomlyó, 1914. junius hó 8-án. Zsögön Zol-
tán s. k. elnök, Búzás János s. k. főjegyző. 
Szükséges tudnivalók: Az egyes előadások 
időtartama 20 és egy hozzászólásé 5 percnél 
tovább nem terjedhet. Az ingyenes elszállá-
solás* és ellátásban :észtvenni kívánó tagok 
fid.  Rés János csíkszeredai fineveló-intózeti 
igazgató urnái julius 5-ig okvetlenül jelent-
kezzenek, mert a későbbi jelentkezések figyel-
men kivül maradnak. A szövetségi \álaszt-
mány tagjait ezúttal hívjuk meg a közgyűlést 
megelőző napon (julius (3-au) délután 5 óra-
kor a főgimnázium  tanácskozótermében tar-
tandó rendkívüli ercekezésre, melyünk tárgya 
a közgyűlési indítványok előkészitese lesz. 

— Nincs orvosság. Budapesten egy szép 
napon a puld mellől egyszerűen, hidegen es 
jol öltözötten — ahogy illik, kiléptek a gyógy 
szereszsegédek és otthagyták a gyógyszertá-
rakat sok élettelen, n.-lküiük használhatatlan 
drága kincscsel. Sztrájkba léptek a gyógyszer-
tarak alkalmazottai, azok, akikben a szenvedő 
emberiség az orvoson kivül reménykedik, ott-
hagytak posztjukat és ezzel oly szomorú, oly 
rémes perspektívákat nyit meg Magyarország 
jelenlegi közállapotaiba, amilyet még egy 
sztrájk sem mutatott. Mert minden sztrájk 
egy-egy szomorú viilanás, de egyik sem szo-
morúbb, mint ez. Végleges ós katasztrofális 
lezüllése egy országnak az a helyzet, hogy az 
emberi legdrágább kincset, az egészséget sem 
lehet gondtalan kezekbe letenni. A gyógyszer-
tárban, a'aol egy gramnyi, vagy egy cseppnyi 
eltérés betegseget okozhat, ahol egy tévedes, 
egy másik doboz, vagy pohár, vagy egy tél, 
^ nem a helyes — halálos következmények-
kel járhat, ott olyan embereknek kellene álluiok 
és dolgozniok, akiknek egész gondolkozása, min-
den gondolata — munkaidejük alatt — vállalt 
feladatukra  legyen összpontosítva. 

Ez a sztrájk, ha kissé haugosabb, nagyobb 
szavakat hasznalhatuuk, rémületbe ejtheti az 
országot. Mert hiszen a gyógyszerészek nem-
csak Budapes'en nyomorognak, hanem az egész 
országbau. Havi 140 koronákból nagyon uehéz 
megélni meg nyomorogni is alig lehet belőle. 
A gyógyszerészekben tehát érthetően gy ül és 
gyűlt össze az elkeseredés, a szomorúság, az 
elégedetlenség ós ez az elkeseredett ós elége-
detlen ember keveri össze azt a szert, amelytől 
éu, te és mu.d'iyájan a gyógyulást várjuk, az 
egészségünket akarjuk visszakapni. Ilyen helyze-
tet a kormány, az ailam, azok,akiknek komoly 
hivatasuk ez ország polgárairol goudoskodui, 
nem tűrhetnek. Itt segíteni kell, mert a gyógy -
szerészsztrájkban, — lia el is műit, mire e sorok 
megjelennek, — nemcsak legyözetessel vagy 
diadallal járt bérharcot kell látni, hanem komoly 
<-s fenyegető  veszélyt, a mely legelőször a nép, 
a lakosság egészseget veszélyezteti. 

— Hutiray — az utolsó vizsgázó a 
pozsonyi jogakademian. A 130 éves mnlttal 
biró pozsonyi jogakadémián szerdán ertek 
véget ugy az alap, mint az allamvizsgálatok. 
A legutolsó vizsgázó Hutiray Gyula, a Csík-
szeredában is ismert houvédszázudos joghall-
gató, aki szerdán délután tette le az államtu-
dományi vizsgakat Falesik Dezső dr. tanai-
statisztikai kérdéseire. Nyomban a vizsga utan 
meg is kapta áliamvizsgálati bizonyítványát. 
Ez az utolsó bizonyítvány, amelyet a 130 eves 
muliu jogakadémián kiállították, mert szptem-
berben már az egyetem fakultasai  uyiiuak meg. 

— Fölfedezett  római cirkusz. Maliász 
József,  a lluuyadmegyei Tört. és Régészeti 
Társulat muzeum igazgatója, Vecelen, ahol 
tudvalevőleg „Micea" nevén római telep volt, 
egy római cirkusz falainak  maradványait fe-
dezte fel.  A folfede'eésre  ugy jött rá, hogy 
egy buzavetésben szabályos alakú foltokat 
vett észre, amiből arra következtetett, hogy 
ott a talajban falnak  kell leuni. És az ásás 
nyomán meg is talalták a rómaiak idejéből 
való falakat.  A feltárást  aratás után fogják 
eszközölni. 
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Tudnak még viccelni. A Székely Újság 
irja: Nem kell kétségbe esni, hogy kihal az 
emberekből a humor. Nem öli ki egyesekből 
sem ez a rossz időjárás, sem pedig a nehéz 
gazdasági viszonyok. Akadnak még olyauok, 
akik „borzasztóan1' tuduak viccelni: Tegnapelőtt 
valami jó kedvii polgár reggelig mulatott, reg-
gel aztán mámoros fejjel  végigment a piacon 
és ott várakozó munkások közlil megfogadott 
két kapást kivezette őket a város határába. Ott 
aztán a két atyafit  beállította egy pityókás földbe, 
hogy csak kapáljanak, majd küldi a regge it. 
A munkások neki is láttak a munkának és 
folyt  a munka szorgalmasan, közbeu meg-meg 
álltak, várták a reggelit. A nap már jó magasan 
járhatott, lehetett fél  11 óra, de még reggeli 
uem volt. A munkások aztán nagy busán abba 
hagyták a munkát és kibullagtak a földről, 
melynek nem ismeri ék sem a gazdáját, seni 
pedig, aki felfogadta  őket Ismét kiáltottak a 
főtérre  és újra várták, hogy valaki nekik mun-
kát ad. Hogy másodszor sikerül-e őket be-
csapni, nehezen hisszük. De mindenesetre ei 
lehet ezt az esetet a rossz viccek közé könyvelni. 

í 
! 
i 
: 

I Van szerencsénk a n. é. közönség 
szives tudomására hozni, hogy 

brassói fióküzletünket 
augusztus hú 1-én megszüntettük. 
Ezután egyedül marosvásárhelyi 
gyárunk és üzletünk all fenn. 

Berendezéseknél 
készséggel állunk a n. é. közön-
ség rendelkezésére és meghívására 
mindeu vételkötelezettség nélkül ^ 
mutatjuk be — egyik cégfőnökünk  • 
által — gazdag miutagyüjtemé- jjg 
uyünket és mivel igy az üzlet fen-  Bfl 
tattasi költségét megtakarítjuk, a « 
vevóközonseget. sokkal olcsóbban >k 

szolgaijuk ki. 7 

! Székely és Réti! 
I Marosvásárhely, Széclien?i-tér 47. sz. J 

— Letartóztatott magya rgya l azó 
csendőr. Megírtuk azt a felháborito  esetet, 
melyet Hasica Demeter oláh nemzetiségű csen-
dőr követett el Baráton. A csendőr a Korona-
szállóban Dávid Gyula iparost, ki békésen bil-
liárdozott egyik tarsával, felszólította,  liogy 
engedje át neki a billiárdot. Mikor erre az 
iparos nem volt hajlandó, a csendőr kardot 
rántott és Birénak megvágta a karját és ke 
zét, miközben gyalazta és fenyegette  a magya-
rokat. Mint most lapuuknak Írják, a brassói 
csendórkeríileti parancsnokság a vagdalkozó 
csendőrt letartóztatta, Brassóba szállította 
éa a legnagyobb erélylyél folytatja  ellene a 
vizsgálatot. 

— Miért adóaodnuk ol a tisztviselők ? 
Arad város tanácsa előtt egész csomó elóleg-
kérvény feküdt,  mely nek nagyrészet a tanács 
visszautasította. A tanácsülésen elnöklő Urbán 
Istvá'i báró főispán  érdekes kijelentésekéit tett 
a városi és vármegyei tisztviselők eladósodá-
sinak okairól A főispán  szerint oz egyfoly-
tában való hivataloskodás főoka  a tisztviselők 
eladósodásának. A tisztviselők csak két óráig 
vannak hivatalban, de délután nera keresnek 
mellékfoglalkozást,  hanem különösen a fiata-
lok, a kávéházban tilnek és pénzt költenek. 
A város pedig horibllis összegeket ad ki 
előlegekre. A tisztviselők különben még a 
két óráig tartó hlva'alos órát tent várják 
ho hivatalaikban. A főispán  gyakran szokta 
meglátogatni a hivatalos helyiségeket, és 
a hivatalnokok asztalára odateszi a név-
jegyét. A főispán  Így fejezte  he: — Mindent 
el fogok  követni, hogy a régi rendszert a 
délelőtti és délutáni hivatalt visszaállítsam. 

— Értositos. A csikszerulai borbély- és 
fodrász  mesteri k a t. közönség tudomására 
hozzak, hogy folyó  hó 80-én, l'éter és Pál 
napján üzletüket egész nap zarva tartják. 

Pályázat kántori állásra. 
Alólirott egyháztanáea a eaiknagy-

boldogaaszonyi róm. kath. fökáutori 
állásra pályázatot hirdet. 

J a v a d a l m a : 
1. Készpénzfizetés  10(10 korona. 2. 

Ájtatoaalap kamatából 10 korona. :i. 
Korouajövedék kötvény kamataiból 8 
korona 4. Orgona-fuvó  nyoinatási díj-
ban 80 koroua. 5. Toronykezelésért 
ideiglenesen 88 korona, li. Dánfalva 
községtől 133 terű fenyőfa.  7. Karez 
falva  községtől 12 teiü bükkfa.  8. Stóla-
illetékből: libera temetések alkalmával 
1 kor. (18 fillér,  más temetések alkal-
mával 1 kor. 40 fillér,  9. 1 hold 841 
• -öl kert. 10. 1 hold szántó és 1 hold 
kaszáló. 11. Tisztességes lakas rende-
zett gazdasági épületekkel. 

K ö t e l e s s é g e : 
Üsszes kántori teendők végzése. 

Kérd énekkar szervezése és vezetése. 
Kiválóan kötelessége az iskolás gyer 
mekeket hetenként két félnapon  át 
egyházi énekekre oktatni a régi iskola 
tantermében. Köteles orgona fuvónyo-
inéról és a kórus tisztaságáról gon-
doskodni. 

Pályázati határidő folyó  óv jun. 
h o 27-ik napja bezárólag Kántori 
verseny, vagyis proba megkívántatik. 
Próba junius hó 28-án delelőtt és dél-
után. Az állás főpisztori  kinevezés után 
azonnal elfoglalandó. 

A pályázók, egyéb okmányaik között 
igazolni kötelesek, hogy dalárdát vezet-
tek, vagy vezetni képesek. 

Kelt Karczfalván  1914. jun. bó (ián. 
2-2 Egyháitanács. 

03ZI TKAGYAZAS! 

TNOMASSALAK 
A legjobb ós Irgolesóbb 

losztorsavas műtrágya! 
«1 ukodjunk it hamisítások-
tól ! Csuk ükkor valódi, ha 
ilyen zsákban van ós eredeti 
óluiii/.ár viui rajta. Minden 
/-.ik tartalomjegyzékkel vaa 

ellátva! 
KALMÁR VILMOS 
a Thomusphosphatlabrtkeu 

Berlin, vcz<!rkópvÍ8clője 
B miau est, VI., Andrássy-ut 49-
Különösen H jelenlegi rend-
kívüli olcsó arakra figyel-

meztetjük u vásárlókitt. 

Szám: 1630—1914. 1-2 
ki. 

Pályázati hirdetmény. 
A gyergyótölgyesi járásban Gyergyó-

tülgyes szekhelyel újonnan szervezett 
járási végrehajtói állásra pályázatot hir-
detek. 

Az állás javadalmazása: 1(100 kor. 
fizetés  és 200 korona lakbér. 

Az állásra pályázhat minden 20 ik 
életévét betöltött, büntetlen előéletű 
magyar állampolgár, aki a középiskola 
4 osztályát sikeresen elvégezte, vagy 
önnek hiányában kimulatja, hogy az 
adó éa végrehajtási törvényekben jár 
tassággal bir. Aki jegyzői oklevéllel 
bir, előnyben részesittetik. 

Kelhivom mindazokat, kik ez"ii állást 
elnyerni óhajtják, hogy a fenti  képe-
sítésüket s esetleg eddigi szolgálatukat 
igazoló okmányokkal felszerelt  pályá-
zati kérvényeiket 1914. évi julius 
ho 5-ig hozzám adják be. 

A később érkezó pályázatok figye-
lembe nem vétetnek. A választást 1914. 
évi julius hó h án d. e. 9 órakor fogom 
(lyergyótölgyes közs'g házánál meg-
tartani. 

A megválasztandó végrehajtó köte-
les állását julius 15 én elfoglalni. 

(lyergyótölgyes, 1914. évi juu. 12-én. 
Veress Lajos. 

fitazolgiibiro. 

E, - ' j f c j 

A U T O M O B I L O K 

keveset haszniltaK ««lók. Magyal orszá-
gon legnagyobb v.il.'.szt-'kban 160 - 200 
darabig állandóan rendelkezésre áll, 
fuvarozásra,  varost os tura használatra, 
nyitott és csukott autók, valamint 
aiitobusiok és tehet-automobilok min-
den célra, minih'tile » gyártmányú leg-
utolsó typusokból áll mdó kiállítás 1000 

Koronától feljebb  minden árban. 
Kevoset h issnált gumik óa felszerelések. 
Budapest, VI., Lis;t Ferencz ter 3. sz. 

Telefon  149—6Î. 
i F E I C E T E S^Ll&lDOTZ. 

It H 

708 — 1914. vgh. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alattirt kiküldött végrehajtó az 1**1. évi LX. 

t.-c. 102. $ a értelmében ezennel kőzhirré teszi, 
hogy a csikszentmártoni kir. járásbíróság 1' 14. évi 
Sp. 281,'4. sz. végzése alapján Mihálcz Lajos és 
Tamás F. Ignácz kásznnaltizi lakúsok végreliajta-
tóuak javára 3117'* korona 14 lillér tartozás és 
járulékai erejéig 1914. évi május hó 23-áu foga-
natosított kielégítési végrehajtás utjáu lefoglalt 
és Ht M M » koronára becsült következő ingóságok u. 
in.: 3 drb. bika nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek fenntirt  számú kiküldést rendelő 
végzés folytán  Csikszentgynrgy községben a birt. 
elnök lakásán leendő eszközlésére 1914-ik évi 
junius 27-ik napjának d. u. 5 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni száudékozók ezenuel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
iugóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 
107. -j-a érteimébea a legtöbbet igérőuek becsárou 
alul is eladatui fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 18*1. 
évi LX. t.-e. 108. 8-áhun megállapított feltételek 
szerint lesz kifizetendő. 

Kelt l'sikszeiitmártou, 1914. évi junius hó 17. 
AMBRUS LAJOS, 
kir. bír. végrehajtó. 

A csodás natásu FÖLDES folo 

MftRG IT-szappan 
m >dern saopsogápolásnál nélkülöchotlen 
E/.CU teljesen lugmentci», legfinomabb  nő-
vén v/.sirokból készült, kellemes szagú, kitű-
nően habzó szappan igen kiudó, miért is 

családi használatra a legalkalmasabb. 

PAR NAP ALATT 
eltüntet szeplőt. májíoltot, mitesszert, pat-
tanást. A pórusokat alaposan kitisztítja s 
biztos ós gvors hatása folytán  úgyszólván 

LEMOSSA 
a bór tiMtAfclnnságait,  ugy, hogv nyoma sem 
marnd a szépséghibáknak. Világhírét pedig 
annak köszönheti, hogy egyszersmiuduukorra 

elmulasztja 

A SZEPLÖKET. 
Ára 70 fillér.  Kapható minden gyógytár 
ban s drogua kereskedésben. Hozza való 
Margit Crorao I.— ós 2 — koronás toge 
lyekben, Margit Pouder K 1.20. Gyurija 

FÖLDES KELEMEN ewroeresz ARAD. 
Csíkszeredában kapható: 

GOZSY ÁRPÁD és ORBÁN 1AN0S 
urak gyógyszertáráiban. 
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Szám 48—1914. vgrh. 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉN V. 
Alattirt kiküldött végrehajtó az 18K1. évi LX. 

t.-c. 102. §-a értelmében ezenuel közhirré teszi, 
hogy a nagyváradi kir. járásbíróságnak 1 913. 
évi Sp. IV. 1)72/5. sz. végzése folytán  Dr. Fried-
laniler János ügyvéd által képviselt Silbermann L. 
és társa nagyváradi bej. cég végrehajtató javára 
369 korona 85 fillér  tartozás és járulékai erejéig 
1913. évi (leezember hó 13-án foganatosított  kie-
légítési végrehajtás utján le- és felUlfoglalt  és 
2740 korona — fillérre  becsült következő ingósá-
gok. u. iu.: bolti cikkek gabona nyilvános árveré-
sen eladatnak. 

Mely árverésnek az 1913. évi 751/1. számú 
kiküldést rendelő végzés folytán  Ko/.más község-
ben végrehajtást szenvedő lakásán leendő eszközlé-
sére 1914. junius 30-ik napjának d. u. 2 órája 
határidőül kitiizetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, liogy az 
érintett ingóságok ezeu árverésen az 1881. évi 
LX. t.-c. 107. g-a értelmében a legtöbbet ígérőnek 
becsáron alul is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. te. 108. §-ábau megállapított teltételek sze-
rint lesz kifizetendő. 

Kelt Csikszeutinárton, 1914. évi junius hó 12-én. 
AMBRUS LAJOS, 
kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 677—1914. vgrh. 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 
Alulirt kiküldött bir. végrehajtó ezennel közhírré 

teszi, hogy a csikszeredai kir: törvényszéknek 1914. 
évi V. 716. száinu végzése következtében Dr. Ko-
vács Gyárfás  ügyvéd által képviselt C'sikmCgyei 
nevelési kölcsönpénztár végrehajtat ónak részére 
végrehajtást szenvedő ellen 100 korona — till. 
követelés s járulékai erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás folytán  alperestől lefoglalt  és 612 
korona 50 fillérre  becsült ingóságokra a csik-
szeredai kir. járásbíróság 1914. évi V. 716. számú 
végzésével a további eljárás elrendeltetvén, annak 
az alap- és felülfoglaltatók  követelése erejéig is, 
amennyiben azok kielégítési jogot nyertek volna, 
végrehajtást szenvedő lakásán C s i k k arczf  alván 
leendő megtartása határidőül 1914. évi julius hó 
2-lk napjának délutáni 3 órája kítüzetík, a 
mikor a bíróilag lefoglalt  ingók éa pedig: deszka-
anyag, tehenek a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés 
mellett szükség esetén becsáron alul is el fog-
nak adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezen„ 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelését 
megelőző kielégítéshez jogot tartanak, amennyiben 
részükre a foglalás  korábban eszközöltetett volna 
és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tiinik, 
bogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkez-
déséig alulirt kiküldöttnél Írásban beadni, vagy pedig 
szóval bejelenteni el ne mulasszák, mert különben 
csak a vételár fölöslegére  lógnak utaltatni. 

Kelt Csíkszeredán, 1914. évi junius hó 12-ik 
napján. Keresztes Gyula, 

kir. bir. végrehajtó. 

^'wiiwsmss, 

HETESEK 
olcsó árszámitás 
mellett közöltet-
nek s felvétetnek 

kiadóhivatalba!). 

THIERRY A. GYÓGYSZERÉSZ BALZSAMA 
Utolérhetetlen hatású tüdő- és mellbetegscgeknól. enyhíti a ka-
tarust, megszünteti a fájdalmat  okozó köhögést. Torokgyuladást, 
rekedtxéget és gégcbajokut megszüntet, valamint lázt, különösen jó 
hatású gyomorgörcs ós kolika ellen, («yógyhatásu aranyér és altesti 
bántalinaknál, tisztítja a veséket, étvágygerjesztő, elősegíti az emész-
tést. Kitűnően bevált fogfájásnál,  odvas fogak,  szájbiiznéi, valamint 
az összes száj- ós fogbetegségek,  büffögés  ellen, megszünteti a száj 
vagy gyomortól eredő hilzt. Jó hatású pántlikagilisztánál. Meggyógyít 
minden sebet, sebhelyt, orbáncot, láztól eredő hólvagot, kelést, sze-
mölcsöt, ógósi sebeket, megfagyott  testrészeket, vart és kiütést. 
FiÜbáutalmak ellen kitűnő hatású. .Vliuden háznál különösen influenza, 

kolera vagy más járványoknál kéznél legyen. 
írjunk: Thierry A. Őrangyal-gyogytaranak Pregrada, 

Rohitsch mellett. 
12 kis vagy 6 dupla  vagv l  nagy sepicialüveg  5 60 korona. 
Nagyobb rendeléseknel jelentekeny árengedmény ! 

Thierry A. gyógyszerész egyedül valódi Centiíolia-kenöcse. 
Megakadályoz s megszüntet vérmérgezést, fájdalmas  operációkat leggyak-
rabban feleslegessé  tesz. Használatos gyerekágyas nőknél fájó  emlők, 
tejmeginditás, rekedés, emlékeményedés ellen. Orbánc, feltört  lábak, sebek, 
dagadt végtagok, csontszu, fekélyek,  ütés, szúrás, lövés, vágás vagy zúzó-
dás által okozott sebeknél kitűnő gyógyhatású szer. Idegen testeü eltávo-
lítására mint: üveg, szálka, por, serét, tüsko stb. kinövések, karbunkulus, 
képződmények, valamint rák ellen, féreg,  rothadás, körömgyülés, hólyag, 
égési sebek, liosszu betegségeknél előforduló  lülfekvésuél.  vérkeléseknél. 
túlfolyásnál,  valamint kipáiás esetén csecseméknél stb. stb. kitünö hatású. 

2 tégely ára K. 3 60 a pénz előzetes beküldése vagy utuDvót mellett kapható. 
Budapesten kapható: Török József  gyógytárában, valamint az ország legtöbb gyógyszer-
tárában. Nagyban: Thalmayer ós Seitz, Kochmeister Utódai, Radauovits Testvérek 

drogueriákban Budapesten kapható. Ahol nincs lerakat reudeljiluk közvetlenül : 
Thierry A. Őrangyal gyógyszertárából, Pregrada, Rohitsch mellett. 

; V A K A R L . , C S Í K S Z E R E D Á B A N 
; KÖNYVNYOMDA, KÖNYV-, PAPÍR- ÉS IRÓSZERKERESKEDÉS 

& tt i 

Elvállal mindennemű könyvnyomdái munkákat, u. m.: báli meghívókat, 
falragaszokat,  eljegyzési kártyákat, esküvői meghívókat, gyá̂ zlapokat, 
névjegyeket, röpiratokat, folyóiratokat,  Nagy raktár gyházi, ügyvédi és 
községi nyomtatványokból. Szép választék finom  irodai fehér-,  fogalmi  éa 
miniszter papírokban, úgyszintén levélpapírok és borítékok. gyátissegélyft, 
és más színekben, díszdobozokban éa mappákban, valamint finom  irodai 
Anthracyn, kék, piros és zöld téala. tusok, kitiinfí  pocJWtviMiok, irónok. 
tollak, tóllszárak, törlógumik, inkoJci fftsetek,  isjiwsxkinak, taeed&k ós 
hegedüvonók, burok, rajipagtrok, rajüHsaliá, kltilli stb. sikkekben. 

m 
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Menetrend, érvényes 1914. évi május hó l-t 
Székclykocsárd—Madéfalva—Brassó 

7i»f>:«>  ind. Budapest ny. p. u. (141, 105. 191) érk. 
— ind. Budapest k. p. u. (N.-Váradon ál 111) érk. 
7U5 ind. Budapest k. p. u. (Aradonit 141, 164) crk. 
44''jind. Kolozsvár (141) . . . . . . • crk. 
8-55 ind. Székelykocsárd ,141, 149 . 
9011 Marosnagylak 2. sz. őrház . 

" 9 07 I Vajdaszeg 4. sz. őrház . . 
5 914 ] Maroscsúcs 6. sz. őrház . . 
í?9-2l| Maroskecze 

9ji2férk.  Maroslndas (15-' 
— 1 érk. Besztercze (152) ind. 
— I érk. Borgóbesztercze . . . . . . ind, 
550 jind. Borgóbesztercze . . . . . . érk. 

11.JS I; ind. Besztercze (152) érk. 
Marosludas (152) 
Marosbogát 
Kutyíalva 16. sz. őrház 
Radnót 
Maroscsapó 
Marosngra 24. sz. őrház 
Kerelőszentpál 
Nyárádtő 
Marosvásárhely 
Marosvásárhely 
Marosvásárhely [elsőváros 
Nagyernye 43. sz, őrház 
Sároniberke 
üemyeszeg 
KOrtvélylája 49. sz. őrház 
Petele 51. sz. őrház 
Kadnótfája  52. sz. őrház 
Szászrégen 
Szászrégen 
Idecsftlrdő 
Marosvécs 
Magyaró 
Déda megálló 
Déda 
Hatosnya 
Szalárd 82. sz. őrház 
Palotailva 
Bánffyháza 
Oöderaesterháza 
Maroshéviz (Borszékfürdő) 
Oalóczás 
Várhegy 
Ditró 
Szárhegy 

Gyergyószentmiklós 
Gyergyószentmiklós 
Tekerőpatak 
Vasláb 
Marosíő 
Csikszcntdomokos 
Karcfalva 
Csikniadaras 
Csikrákos 
Madétalva 153) 
Gyimes (153) . 
Palanca (153) 
Madéfalva  (153)" 
Csikszereda 
Csikszereda 
Zsögödfürdö 
Csikszentkirály 
Csikszentimre 35. sz. őrház 
Csikszentsimon 
Csikverebes 
Tusnád 
Tusnádíürdő 
Sepsibükszád-Bálványosíüred 
Málnásfürdő 
Málnás 
Sepsibodok 
Sepsikőröspatak-üidófalva 
Sepsiszentgyörgy (151) . 
Bereczk (154) 
Sepsiszentgyörgy 1154) . . . . 
Kilyén 
Uzon 
Kokös 
Prázsmár 
Szászhermány 
Brassó (141, 154, 155, 157) . . 
Budapest ny. p. u7(141, 165, 191) 
Baiapest It. p. n. (Nas/vÍMtoi il 141). . 
Baiaiiesi t j. i. (irilm il 141., 164). . 
Kolozsvár (141) 
Predeál (141) 
Bukarest 

Szv. 
8003 
1—111. 
* w 
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